
;

<

� ! 44
� ! 44

� ! 44
� ! 44

>
?
� ! 44

Organ � ! 44

耶
主

÷
t
和
耶

t

耶
主

÷
t
和
耶
t

耶
主

÷ t
和
耶

t

耶
主

÷ t
和
耶

t

ttt ttt÷
t t

Andantino C = 66

華
和
Çt
向
華
tI
來
常
! tI
顧
常

tI
念
思

tI
我
念

tI

華
和
Çt
向
華
tI
來
常
tI
顧
常

! tI
念
思

tI
我
念

tI

華
和

t t
向 來
華 常

tI
顧
常

tI
念
思

tI
我
念

tI

華
和

Çt
向
華

tY
來
常

tY
顧
常

tY
念
思

tY
我
念

tY

Çt Çt
Çt tIt

tt
! t

t
tt

t
tt tt

t
Çt t tY |

們,
阮,

t tI d t
祂
祂

t t
欲
要

t

們,
阮,

Çt d t
祂
祂

t
欲
要

們,
阮,

t tI d t
祂
祂

t t
欲
要

t

們,
阮,

Çt tI t
祂
祂

t
欲
要

tt
t

t
tt t |t t t t

Çt # tYtI |t t t t

;

<

� !

� !

� !

� !

>
?
� !
� !

賜
賜

t t
福
福

tI
眾
眾

tI
兒
子

|

賜
賜

t
福
福

tI
眾
眾

tI
兒
子

|

賜
賜

t t
福
福

tI
眾
眾

tI
兒
子

t t t

賜
賜

t
福
福

tI
眾
眾

tI
兒
子

|

|t t t t t|| t t
|
t t t t |

3

女.
兒.

t c
耶
主
t

和
耶

t

女.
兒.

tt c
耶
主
t

和
耶
t

女.
兒.

t c
耶
主

t t
和
耶

t t

女.
兒.
t c

耶
主
t

和
耶

t

tt c tt tttt t tc t tt t tt t

華
和
Çt
向
華
tI
來
常
! tI
顧

rit.

常

tI
念
思

tI
我
念

tI

華
和
Çt
向
華
tI
來
常
tI
顧

rit.

常
! tI
念
思
tI
我
念
tI

華
和

t t
向 來
華 常

tI
顧

rit.

常

tI
念
思

tI
我
念

tI

華
和

Çt
向
華

tY
來
常

tY
顧

rit.

常

tY
念
思

tY
我
念

tY

Çt Çt
Çt tIt t! t tt

t
tt tt

t
Çt t tY

rit.||

主耶和華常常思念阮|耶和華向來顧念我們
But the Lord is Mindful of His Own

from the Oratorio "St. Paul"
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